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General remarks on eligible costs

Implementing Rules (EC regulation 951/2007)
Article 36

Eligible costs at projects level

1. Expenditure for each project shall be incurred during the
period of execution of each relevant contract.

2. Eligible costs, non-eligible costs and the possibility of
contributions in kind at project level shall be“described in
the contracts concluded with the beneficiaries or contractors.



Visparejas prasibas

Istenosanas nosacijumi (ES regula 951/2007)
36 pants

Attiecinamas izmaksas projektu limeni

1.Katra projekta izdevumiem ir jarodas katra attieciga projekta
Istenosanas laikposma.

2. Izmaksas, par kuram var sanemt finanséjumu, izmaksas,
par kuram nevar sanemt finanséjumu, un iespéju veikt
ieguldijumus natura projektu [imeni nosaka ligumes, ko sledz
ar sanemejiem un ligumsledzejiem.



Eligibility time-line
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Attiecinamibas termini
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General remarks on eligible costs

PraG 6.1.1.

“The grant is expressed by ways of a percentage
and a maximum amount of the eligible costs of the
action actually incurred by the Beneficiary.” Lump
sums or flat-rates are accepted in some cases.

PraG 6.4.10.3

“"The Community finances a specific percentage of
the total eligible costs rather cost is lower than

anticipated, the grant will be reduced
proportionately.”




Visparigas piezimes par attiecinamam izmaksam

PraG 6.1.1.

“Grants ir izteikts procentos un maksimala apjoma no
attiecinamam projekta izmaksam, kas faktiski radusas

sanemeéjam." Nesadalitas kopsummas vai noteiktas likmes tiek
pienemtas atseviskos gadijumos

PraG 6.4.10.3

“Kopiena finansé noteiktu dalu no kop€jam attiecinamam

izmaksam, ja izmaksas ir zemakas, neka planots, grants
proporcionali samazinas."




Types of eligible costs

The types of costs considered as eligible, defined in Article 14
of the “"General Conditions” are:

Eligible direct costs

Costs must comply with the provisions of Article 14.1 &
14.2. an indicative list of supporting documents can be
found in article 16.3

Contingency reserve

Not exceeding 5% of the direct eligible costs. It may be
used only with the prior authorisation of the contracting
authority.

Eligible indirect costs (overheads)

Flat-rate funding set at not more than 7% of the total
eligible direct costs.



Attiecinamo izmaksu veidi

Attiecinamo izmaksu veidi ir noteikti "Visparéjo nosacijumu” 14
punkta:

Tiesas attiecinamas izmaksas

Izdevumiem jaatbilst 14.1. un 14.2. punktu nosacijumiem,

indikativs apliecinoso dokumentu saraksts pieejams 16.3.
punkta.

Rezerve neparedzetiem izdevumiem
Neparsniedz 5% no projekta tieSajam attiecinamajam
izmaksam. To var izmantot tikai ar iepriekséju atlauju no
ligumsledzéjas iestades.

Attiecinamas netiesas izmaksas (uzturésanasizmaksas)

Vienotas likmes finansejums noteikts ne vairak ka 7% no
kopé&jam attiecinamam tiesajam izmaksam.



Main eligibility rules

In order to be eligible, costs have to be:

Q

d
4
4

U

Shown in the approved Full Application Form
Comply with the visibility requirements
Necessary for the implementation of the project

Identifiable and verifiable, in particular being recorded in the
accounting records

Incurred in compliance with the relevant procurement
procedures

Reasonable, justified and comply with the requirements-of
sound financial management
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Pamatprasibas izmaksu attiecinasanai

Lai izmaksas butu attiecinatas, tam jabut:

a
d
4
a

Ieklautam apstiprinataja Projekta pieteikuma Forma
Jaatbilst vizualitates identitates un atpazistamibas prasibam
Nepieciesamam projekta istenosanai

Atpazistamam un parbaudamam, proti atspogulotam
gramatvedibas uzskaite

Uznemtam ieverojot aktualas iepirkumu proceduras

Pamatotam, attaisnotam un atbilstosam labas finansu
parvaldibas principiem
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Main budgetary principles

The project budget has to be in line with the principles of
economy, efficiency and effectiveness

d The principle of economy requires that the resources
used by the institution for the pursuit of its activities shall be
made in due time, in appropriate quantity and quality and at
the best price

d The principle of efficiency is concerned with the best
relationship between resources employed and results
achieved

d The principle of effectiveness is concerned with attaining
the specific objectives set and achieving the intended results
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Budzeta pamatprincipi

Projekta budzetam jaatbilst ekonomijas, lietderiguma un

efektivitates principiem.

Ekonomijas princips paredz, ka institlcijas izmantotie resursi
aktivitasu 1stenosanai tiek izmantoti termina, kad tie faktiski
ir nepiecieSami, izmantoti atbilstoSaja daudzuma un
kvalitate par labako cenu.

d Lietderiguma princips ir saistits ar labaku sakaribu starp
izmantotiem resursiem un sasniegtajiem rezultatiem.

O Efektivitates princips ir saistits ar definéto specifisko
mérku un planoto rezultatu sasniegsanu.
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BH1 - Human resources

Salary of the Partner’s staff
d Staff assigned directly to the project.
O Based on an employment (labour) contract.

d Includes employment taxes, social security charges, health
insurance and other remuneration related costs due in the
respective country.

O Supported by time-sheets
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BH1 - Cilvekresursi

Sanemeja un projekta partneru darbinieku
izmaksas

Q tiesa veida noziméti darbam projekta.
d uz Darba liguma pamata.

O ieskaitot saistitus nodoklus, socialas iemaksas u.c. saistitas
izmaksas attiecigaja valstl.

O Pamatots ar darba laika uzskaites tabelem (time-sheets)
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BH2 - Travel costs

Travel costs for staff and participants

(nor external experts from BH5) A
Qflight, train and bus tickets (economy clas¢
Qfuel for a car, rent of vehicle for travel, &
dvisa and travel insurance costs,
daccommodation (hotel expenses),
dlocal transportation within the place ofrmission.
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BH2 - Celojumu izmaksas

Cela izmaksas var tikt segtas tikai projekta
personalam, vai pasakumu dalibniekiem

(nav paredzetas arejiem ekspertiem no BHS5)

dlidojumu, dzelzcela un autobusa biletes
(ekonomiska klase),

ddegviela automasinai un nomas maksa
dvizas un celojumu apdrosinasanas izmaksas,
dnaksnosana (viesnicas izdevumi),

dvieteja transporta izmaksas _komandéejuma
vieta.
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BH2 - Travel costs

O Subsistence costs may be paid directly to travel
agencies (i.e. the hotel) or to the persons
(reimbursement sheets or pay slips);

d Costs may not exceed those normally borne by the
Beneficiary or partner;

d Any flat-rate for the subsistence (Daily allowance,
per diems) must be in accordance with national
legislation and not exceed the rates set out in the
project budget and published by the European
Commission at the time of signing the contract.

http://ec.europa.eu/europeaid/work/procedures/impl
ementation/per diems/index en.htm

18



BH2 - Celojumu izmaksas

d Cela izdevumi var tikt izmaksati celojumu
agentiem (piem. viesnicai), vai personai, ka
kompensacija par faktiski veiktajiem izdevumiem

A Izmaksas nedrikst parsniegt ierastu apmeru
organizacija

d Fiksetam piemaksam (komandé&juma dienas
nauda, per diems) jaatbilst nacionalajiem
normativiem aktiem un nedrikst parsniegt apmerus
minéetus Pieteikuma Forma un limitus publicetus
Eiropas Komisijas majas lapa

http://ec.europa.eu/europeaid/work/procedures/impl
ementation/per diems/index en.htm
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BH3 - Equipment and supplies

The purchase or rental of equipment and
supplies(new or used)
Q It is specifically needed for the purposes of the project.
d The costs have to correspond to market rates.

O Related services, such as transportation or installation are
also eligible.

ad All equipment must be procured according to the national
legislation.

d Every co-financed piece of equipment must comply with the
information and publicity rules.
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BH3 - Iekartu iegade

Jauno vai lietoto iekartu iegade vai noma

Q nepiecieSamas projekta istenosanai un mérku sasniegsanai.

d Iekartu un saistito pakalpojumu cenam jaatbilst tirgus
vertibai.

Q Saistitas izmaksas tadas, ka piegade vai uzstadiSana ir ar
attiecinamas.

d Visam iekartam jabut iegadatam saskana ar nacionalo
normativo aktu prasibam.

Q Katrai atseviskai iekartai jabut atsaucei,  .sagatavotai
atbilstosi informacijas un publicitates nosacijumiem:.
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BH4 - Direct local office costs

Costs of the local office in case a separate office is rented
for the needs of the project

(not headquarters of the beneficiary and partners, which
has to be financed through the administrative costs)

d Office running and transport costs (rent or lending of a
car used by the project on daily base)

d The activity reports have to indicate which is the staff
working in the local office and its tasks have to
correspond to its cost. The cost has to be reasonable
and according to the principle of efficiency.

d Rent of a separate office is rather exceptional and its
need has to be clearly justified.
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BH4 - Tiesas vieteja biroja izmaksas

Izmaksas, kas ir saistitas ar biroja darbibu, ja
atsevisks birojs tiek atverts speciali projekta
vajadzibam.

(Projekta sanémeé&jam, vai partneriem piederosas
biroja telpas netiek uzskaititas saja izmaksu
kategorija, bet tiek finansetas caur Administrativam
izmaksam)
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BH4 - Tiesas vieteja biroja izmaksas

d Izmaksas, kas ir saistitas ar biroja nomu un ikdienas
darbibu, ka ari transporta izdevumi

d Par darbu izveidotaja biroja jabut sagatavotam
atskaitém, aprakstot darbiniekus, kuri strada saja
biroja un vinu pienakumus. Izmaksam par biroju jabut
pamatotam un jaatbilst lietderiguma principam.

O Atseviska biroja atvérsanai jabut pamatotai un ta ir
pielaujama tikai atseviskos gadijumos.
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BH5 - Other costs and external services

O All services/works sub-contracted to an external service

o 0O 0 0 O

provider based on the applicable public procurement
procedure, such as:

Audit

Visibility activities

Bank services

External experts

Other services

NB! The Beneficiary and the project partner(s) as well as
associates are not allowed to sub-contract each other
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BH5 - Citas izmaksas un arpakalpojumi

Q Visi pakalpojumi/ darbi, kas tiek nodoti apakSuznemeéjiem,
balstoties uz attiecigas iepirkuma procediras rezultatiem,
tadi ka:

Audits

Vizualas identitates pakalpojumi

Bankas pakalpojumi

Aréjie eksperti

Citi pakalpojumi

Sanemejam un projekta partneriem, ka ari asocietiem
partneriem nav atlauts nodot pasutijumus viens otram.
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BH6 - Infrastructure

d

Works and services related to construction, renovation,
installation of infrastructure as well as supervision costs
(according to national legislation).

Investments co-financed by the Programme should be aimed
at public use during the project implementation, i.e. their
use can not be limited only to the partners of the project

Relevant project partner has to be the owner of the land
and/or have the building rights on the land

Visibility rules should be observed on the site
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BH6 - Infrastruktura

d Darbi un pakalpojumi, kas attiecas wuz buvniecibu,

renovaciju, infrastruktiras izveidi, ka ari uzraudzibas
izdevumi (atbilstosi nacionalajiem normativajiem aktiem)
Programmas lidzfinansétam investicijam jabut témétam uz
sabiedrisko izmantosanu projekta istenosanas laika, t.i. vinu
izmantosana nedrikst blut ierobezota un paredzéta vienigi
projekta partneriem.

Q Attiecigajam projekta partnerim jabit zemes Tpasniekam,

vai tam jabut tiesibam veikt blvniecibas darbus zemes
gabala

Buvdarbu objektos, jabut ieverotiem vizualas atpazistamibas
nosacijumiem .
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Administrative costs

d Indirect administrative costs are related to office
running for the purposes of the project
(electricity, heating, consumables, Internet
costs...)

d Indirect costs are eligible if they do not include
costs assigned to another heading of the budget

d The flat rate does not need to be supported by
accounting documents
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Administrativas izmaksas

d NetieSas administrativas izmaksas attiecas uz
biroja darbibu projekta vajadzibam (elektriba,
apkure, biroja preces uc.)

d Netiesas izmaksas ir attiecinamas, ja tas nav
ieklautas citas izdevumu kategorijas

d Noteikto izdevumu procentu nav nepiecieSams
pamatot ar gramatvedibas dokumentiem
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Unpaid voluntary work
essential to the project
based on a written agreement

proved by timesheets indicating the hours worked for the
project and signed by the volunteer and his/her supervisor

d minimum monthly or hourly official national net salary level
is followed when calculating the value of in-kind contribution

Using own premises

d organisation’s order must state general rent cost for the
premises.

U OO

NB! In-kind contribution can be max 10%. from the ‘total
project budget and not exceed own funds of the partner
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Ieguldijums natura

Neapmaksatais brivpratigais darbs

O NepiecieSams projektam
Q Balstits uz rakstiskas vienosanas

A Pieradits ar darba laika uzskaites tabelem parakstitam no
brivpratiga un uzrauga puseém, noradot nostradatas stundas.

d Uzskaitits izmantojot minimalo atalgojuma apmeéru
nostiprinatu valsti

Organizacijai piederoso telpu izmantosana
jabut pieejamam organizacijas rikojumam, kurasirnoteikta
vispariga telpu nomas maksa.

NB! lidz 10% no kopé€jam partnera izmaksam, neparsniedzot
savu lidzfinans€jumu.
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Contingency reserve

The contingency reserve can only be used in case of
unforeseeable circumstances and with the written
authorisation of the Joint Managing Authority.

33



Rezerve neparedzetiem gadijumiem

Rezerve neparedzetiem gadijumiem var tikt
izmantota tikai ar iepriekSéjo saskanosanu un
atlauju no Apvienotas Vadosas iestades puses.
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109%0 rule

Up to 10% of the project's total budget can be spent for
implementation of the project soft activities outside
the Programme area:

d Costs have to be clearly indicated, specified and justified
In reports
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10% noteikums

Lidz 10% no projekta kopejam izmaksam var tikt
izteretas iIstenojot aktivitates arpus Programmas
teritorijas:

d Izmaksam jabut skaidri noraditam un pamatotam
atskaites
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Double financing

d No single project and activity may be financed by
more than one European Community grant

d The project activities duplicated those already
financed from any EU fund, international,
national, regional and/or local funds are not
eligible as this is considered double-financing
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Dubulta finansesana

d Neviens projekts, vai aktivitate nedrikst but
finansetiem vairak, ka no viena ES granta

d Projekta aktivitates, kas atkarto aktivitates
ieprieks finansetas no ES lldzekliem,
starptautskiem, nacionaliem un/vai vietéjiem
lidzekliem ir neattiecinamas izmaksas,. jo tiek
uzskatitas par dubulto finansésanu
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Ineligible costs

d Debts and provisions for losses or debts
d Interest owed

d Items already financed in another framework (double

financing)
A Purchases of land or buildings
d Currency exchange losses

d Taxes (except employment taxes, social security

charges), including recoverable VAT
d Credits (loans) to third parties

d Fines, financial penalties and expenses of litigation
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Neattiecinamas izmaksas

Paradi

Kreditu procenti

Aktivitates ieprieks nofinansétas no citiem finansu
instrumentiem - dubulta finansésana

Eku un zemes iegade

Zaudéjumi, kas radusies valutas konvertacijas
rezultata

Nodokli (iznemot IIN, socialas apdrosinasanas
obligatas iemaksas), ieskaitot atgustamo PVN
Krediti (aizdevumi) treSam personam

Soda nauda, finansu sodi un pravas izdevumi
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JTS contacts

Thank You for Your attention!

Paldies par uzmanibu!

WWW.estlatrus.eu

Email: info@estlatrus.eu
Phone: +371 6750 9520
Address: Ausekla Str. 14-3, Riga
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